
مَنْ قَالَ: لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ وَحْدهَُ لاَ شَرِيكَ لهَُ، لهَُ المُْلكُْ وَلهَُ الحَْمْدُ
وَهُوَ عَلىَ كلُ شَيْءٍ قَدِيرٌ، عَشْرَ مِرَارٍ

له ابو ایوب رضي الله عنه خه روایت دی وایي چې رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي: «مَنْ قاَلَ: لاَ
إلِهََ إلاِ اللهُ وحَْدهَُ لاَ شَريِكَ لهَُ، لهَُ المُْلكُْ ولَهَُ الحَْمْدُ وهَوَُ علَىَ كلُ شَيْءٍ قدَيِرٌ، عشَْرَ مِرَارٍ كاَنَ كمََنْ أعَتْقََ أرَْبعَةََ
أنَفُْسٍ مِنْ ولَدَِ إسِْمَاعِيلَ». «چا چې لس لې: (لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ وحَْدهَُ لاَ شَريِكَ لهَُ، لهَُ المُْلكُْ ولَهَُ الحَْمْدُ وهَوَُ علَىَ
كلُ شَيْءٍ قدَيِرٌ) وویل: نو په اجر کې داسې دی لکه چا چې د ابراهیم علیه السلام له اولادې خه لس غلامان

.«ازاد کي وي
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایي: چا چې «لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك، وله الحمد، وهو على
كل شيء قدير» وویل: چې معنا یې ده: له الله پرته بل معبود نشته، هغه یو دی شریک نه لري، او هغه پاک ذات لره
یوازې بشپه واکمني ده، هغه له نورو پرته د محبت او تعظیم سره د ثنا او ستاینې وړ دی او دا چې هغه قادر دی او
هې شی یې نه شي عاجز کولای. نو چا چې دا لوی ذکر په یوه ورځ کې لس لې تکرار ک؛ نو دومره اجر یې تر
لاسه ک لکه چا چې د اسماعیل علیه السلام د اولادې له لورو غلامانو خه د غلامۍ ولکه لرې کي وي ( یعنې ازاد
.کي یې وي )؛ او د ابراهیم علیه السلام له اولادې خه لدې امله یادونه وشوه چې هغوی له نورو زیات شرف لري
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